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Т
ВОРЧЕСКОЕ со­
стояние и тенден­
ции развития веду­
щего театра Укра­
ины— Театра име­
ни И. Франко — 

имеют принципиальное зна­
чение. выходящее за рамки 
собственной с/дьбы коллек­
тива. ибо за ним идут, на не­
го равняются все театры 
республики. Более того, вы­
сокий творческий авторитет 
театра, его славные тради­
ции, живая память о его 
великих корифеях, стоя­
щая за ним богатейшая 
культура украинской сце­
ны отводят искусству Те­
атра имени И. Франко зна­
чительное место в общесоюз­
ном театральном процессе. 
Потому-то гастроли театра, 
проходящие в Москве, дают 
возможность поразмыслить 
над линиями развития целой 
ветви нашей театральной 
культуры, затронуть вопро-
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сы, связанные с художест­
венным развитием современ­
ного советского театра.

Театр имени И. Франко, 
руководимый народным ар­
тистом УССР С. Сменном, 
привез в столицу спектакли, 
поставленные по пьесам 
классиков украинской драма­
тургии и современных авто­
ров, в числе которых А. Ко­
ломиец. А. Левада. М. За- 
рудный, А. Софронов. Те­
атр хочет познакомить нас 
не столько со своими творче­
скими поисками, но предста­
вить как бы сегодняшние до­
стижения украинской драма­
тургии, показать нынешнее 
понимание классического на­
следия.

Вниманию зрителей пред­
лагаются две пьесы А. Ко- 
ломийца. сюжетно между со­
бой связанные,— «Голубые 
олени» и «Кравцов». Пер­
вая определена автором как 
«повесть о любви», вторая 
как «повесть о верности». 
Пьесы А. Коломийца и спек­
такли, поставленные режис­
сером В. Лизогубом («Голу­
бые олени») и С. Смеяном 
(«Кравцов»), принадлежат к 
особому жанру. Его особен­
ность в исключительном зна­
чении эмоциональной стихии. 
И тут Театр имени И. Фран­
ко входит в сложные 
связи с современной теат­
ральной стилистикой. Стили­
стикой, для которой высшей 
добродетелью стало следова­
ние жизненной правде — 
правде идеи, житейской ис­
тинности, верности приме­
там быта, психологической 
точности и цельности. Схо­
дясь в своих высших идей­
ных устремлениях, общих 
для нашего театрального ис­
кусства, две эти стилистики 
существенно расходятся в 
художественных средствах.

Люди, следящие за этим 
коллективом, заметят много 
нового и интересного в деко­
рационном оформлении спек­
таклей. Сегодня художники 
ищут обобщенных, вырази­
тельных и современных ре­

шений, что безусловно связа­
но с режиссерскими искания­
ми, с замыслами постанов­
щиков. Так, например, в 
классической «Лымеривне» 
Панаса Мирного режиссер 
В. Лизогуб н художник 
Б. Чернышев устанавливают 
условную, состоящую из 
плоскостей установку, до­
полняя ее лишь необходимой 
мебелью. Это не самодовлею­
щее решение художника, 
обобщенность декорации свя­
зана с желанием режиссера 
вывести пьесу на простор ши­
рокого социального звуча­
ния. Во многом режиссеру 
удалось убедительно решить 
свою задачу, тем более, что 
он опирался на актеров вы­
сокого таланта, среди кото­
рых прежде всего следует 
назвать П. Куманченко в ро­
ли Лымерихи.

Рядом с П. Куманченко 
нужно назвать В. Плотнико­
ву. играющую главную геро­
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иню пьесы — Наталью. Акт­
риса сыграла девушку силь­
ную, гордую, умную, способ­
ную постоять за себя.

Весь спектакль, его замы­
сел н художественный строй 
свидетельствуют об опреде­
ленном движении творческой 
манеры театра, о попытках 
найти новые внутренние свя­
зи классики и сегодняшнего 
театрального мышления. 
Трудно назвать это реши­
тельным шагом, ибо многое 
еще в спектакле находится в 
плену старых привычек.

Старое и новое соседству­
ют тесно, они подчас не мо­
гут еще отделиться друг от 
друга. Режиссер, к примеру, 
ввел в спектакль хор деву­
шек, который поддерживает 
героев, говорит с ними, осу­
ждает их. советует или пре­
достерегает. Но хор, к сожа­
лению, очень театрален.

В спектакле «Две семьи» 
М. Кропивницкого, постав­
ленного режиссером А. Ски- 
бенко, авторы постановки 
уходят от натуралистическо­
го воссоздания материальной 
среды, строят декорации из 
плетней, которыми огоражи­
ваются огороды и палисад­
ники, что создает обобщен­
ный образ старого украин­
ского села.

Режиссер и актриса М. Ге­
расименко, играющая роль 
Зиньки, центральной герои­
ни спектакля, чуть увлек­
лись в желании оправдать 
ее, вызвать наше к ней 
безусловное сострадание. 
Образ Зиньки давал воз­
можность сыграть ее бо­
лее психологически слож­
но. показать ее порыв к сча­
стью и свободе, исходя из 
более детальной психологи­
ческой основы. Резкость и 
сила Зиньки, сила ее проте­
ста не уменьшились бы, но 
приобрели большую глубину
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и убедительность, если бы 
удалось рассмотреть не толь­
ко ее страсть к Роману 
(С. Олексенко), которая 
сыграна с завидной драмати­
ческой силой, но и, так ска­
зать, ее философию, которой 
она обосновывает свой про­
тест, свое право на любовь.

Труппа театра завидно бо­
гата талантливыми исполни­
телями. Они есть во всех 
возрастных категориях, во 
всех амплуа. В отдельные 
моменты спектаклей актеры 
отлично могут сыграть тот 
или иной кусок, показывают 
незаурядный трагический 
темперамент и комедийную 
заразительность, но онн же 
вдруг перестают обращать 
внимание на психологиче­
скую целостность роли, 
сквозное действие, забывают 
об атмосфере спектакля, вто­
ром плане. Категория худо­
жественной целостности спек­
такля еще не стала обяза­

тельной в искусстве Театра 
имени И. Франко.

Это относится не только к 
названным работам театра, 
но и к спектаклю «Здрав­
ствуй, Припять!» А. Левады.

Автор посвятил пьесу важ­
ной и актуальной ныне про­
блеме сохранения окружаю­
щей среды, борьбе за береж­
ное отношение к природе. 
Вторгаясь в реальную жизнь, 
автор и театр нащупывают 
действительно острый конф­
ликт, страстно утверждают 
мысль об общей ответствен­
ности за сохранение богат­
ства и красоты природы. Од­
нако и этому спектаклю в 
некоторых сценах недостает 
драматического напряжения, 
художественных красок, пси­
хологических подробностей, 
живой плоти искусства;

...Но вот выходят на сце­
ну Л. Куманченко, В. Сал- 
товская, играющие деревен­
ских старушек, и легендар­
ная Н. Ужвий (Марфа), и ве­
ет могучим дыханием высо­
кого благородства театра, ес­
тественного и глубокого в 
своей великой простоте.

Спектакль «Кассандра» 
Леси Украинки в постановке 
С. Смеяна отличают единство 
замысла, высота уровня ак­
терского исполнения, худо­
жественная завершенность. 
Режиссер проявил известную 
смелость, когда решил ста­
вить впервые в истории 
украинского театра эту фи­
лософскую драму. Он создал 
свою сценическую редакцию, 
поставив в центр спектакля 
идейное столкновение Кас­
сандры и Гелена.

«Кассандра» — спектакль, 
современный по замыслу, 
сложности художественной 
структуры, чистоте жанра, 
единству ансамбля.

Но, когда речь идет о та­
ком сложном произведении.

На гастролях в Москве:
Украинский драматиче­

ский театр имени И. Фраи-

іким является пьеса Л. У к |
.инкн. то, естественно, рож- 

дйется возможность предста­
вить себе спектакль, рас-1 
сТавляющий акценты чуть, 
по-иному. нежели предложе-| 
во режиссером.

I КЗ. Ткаченко играет Кас-І 
ідру, почти не открывая ее [

внутреннего мира, ее личных 
страстей. Она вся отдана I
[ыслям о Трое, о том буду­
чи, что ждет других. Чуть 
^открылась ее душа в сце-

с Долоном (С. Олексен-І 
), любимым, смерть кото-, 
іго она предвидит.
Гелен а исполнении Б. Ста-1 

'цкого тоже говорит не от ’ 
•бя, а от имени, так сказать,, 
унциальной троянской идеи.

ГІде-то здесь заложена пря­
ма ослабления и конфлик-]

и самой сложности мыс-| 
автора.

Кассандра спектакля при- 
іретает черты романтиче- 
:ой героини, теряя что-то I

существенное как трагиче-1 
ская личность. Взаимоотно-1 
прения личности и истории, 
которые волновали Лесю Ук­
раинку не в одной только 
пьесе «Кассандра», можно 
представить и в более слож-1 
нрм варианте, нежели это. 
сделано сейчас в спектакле.

Вместе с тем никак нель-] 
з і  приуменьшить значение 
этой постановки в творче-1 
ейом движении Театра имени , 
И. Франко. В самом выборе] 
пьесы обозначается стремле­
ние театра наметить перепек-I 
тиву более широкой идейно-1 
художественной платформы 
коллектива. Безусловно, мы I 
зкетали театр на таком эта­
пе его истории, когда в нем 
ярно намечаются новые тен-І 
денцин, возникают иные | 
творческие потребности, при­
званные художественно обо-1 
гітить театр, влить в него| 
новую силу.

Хочется пожелать кол лек-] 
тйву большей целеустрем­
ленности и последовательно­
сти. ибо сделать предстоит| 
е(це очень я очень много.

Такие непременные кате-1 
горни нашего театрального 
искусства, как, скажем. ! 
идейно-художественная це-1 
лостность спектакля,» психо­
логическое единство характе-1 
р4. органика актерского су­
ществования. перевоплоще­
ние, определенность жанро-1 
вОго решения, сквозное дей­
ствие, режиссерская метафо- 
р< темпо-ритмическая струк­
тура спектакля и иные катс-І 
гсірин, все еще крайне мед-, 
лвнно входят в творческий 
обиход театра.

[Они, впрочем, окажутся | 
нопригодными и бесполезны­
ми, если режиссура театра в ' 
своем творчестве не будет] 
последовательно исходить из I 
мысль о том, что мерой 
художественной истины яв-1 
ляется реальная действи­
тельность, жизненная ,прав-і 
да. которая одна была, есть 
и будет основой реалистиче­
ского театрального искус­
ства.

Ю. РЫБАКОВ.


